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Dziňkujemy za wyb·r nawilŨaczy elektrodowych PEGO EASYSTEAM. 

 
Przeczytaj uwaŨnie tŃ instrukcjň: pozwoli to na prawidğowy montaŨ urzŃdzenia, a nawilŨacz bňdzie 
pracowağ poprawnie i efektywnie. 

Zaleca siň zachowaĺ niniejszŃ instrukcjň obsğugi w celu podjňcia ewentualnych p·Ŧniejszych zmian w 
instalacji lub rozbudowy system·w. 

 

Jak czytaĺ instrukcjň. 

Instrukcja zawiera nastňpujŃce symbole: 

     NaleŨy zwr·ciĺ uwagň. 

Procedury, kt·rych naleŨy przestrzegaĺ ze szczeg·lnŃ uwagŃ, aby uniknŃĺ uszkodzenia 
nawilŨacza, bğňd·w w jego pracy oraz wypadk·w przy obsğudze. 

 
Zakazane czynnoŜci, kt·re mogŃ uszkodziĺ nawilŨacz, bğňdy w pracy oraz wypadki przy 
obsğudze. 

 
  UŨyteczna rada. 

 
Numer serwisu nawilŨaczy PEGO (numer telefonu podany na koŒcu instrukcji, pod kt·ry naleŨy 

dzwoniĺ w razie awarii). 
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NawilŨacze elektrodowe Pego EASYSTEAM sŃ najnowszŃ rodzinŃ nawilŨaczy na rynku: 

charakteryzuje je wyjŃtkowe poğŃczenie wysokiej wydajnoŜci oraz nieskomplikowanej obsğugi. 

 

Typoszereg obejmuje nawilŨacze o wydajnoŜci 3 kg/h i 6 kg/h o zasilaniu 1-fazowym oraz 6 

kg/h, 12 kg/h, 24 kg/h, 48 kg/h i 96 kg/h o zasilaniu 3-fazowym; wszystkie mogŃ pracowaĺ w 

trybie ON/OFF, trybie proporcjonalnym ze zintegrowanym higrostatem i czujnikiem 4-20mA 

lub 0-10V, w trybie proporcjonalnym z zewnňtrznym sygnağem 0-10V, w trybie ON/OFF ze 

zintegrowanym termostatem. NawilŨacze EASYSTEAM posiadajŃ szerokŃ moŨliwoŜĺ 

programowania, peğnŃ personalizacjň oraz w peğni automatyczne dziağanie. Pozwala to na 

ustawienie wydatku nawilŨacza od maksymalnego do niŨszego zaleŨnego od uŨytkownika, 

regulacjň czňstoŜci spustu wody oraz automatyczne opr·Ũnianie cylindr·w nawilŨacza w trakcie 

przejŜcia nawilŨacza w tryb wyğŃczony. NawilŨacze linii EASYSTEAM sŃ wyposaŨone w 

wyŜwietlacz do pokazywania aktualnego poziomu wilgotnoŜci w pomieszczeniu, aktualnego 

poboru prŃdu przez elektrody, czasu pracy, zr·Ũnicowanych alarm·w i ostrze ŨeŒ, stanu 

napeğniania lub opr·Ũniania nawilŨacza oraz peğnego zasobu przyjaznych uŨytkownikowi 

parametr·w i komunikat·w. 

 

NawilŨacze EASYSTEAM sygnalizujŃ dŦwiňkiem alarmy; system sterowania decyduje o wadze 

komunikatu lub alarmu i decyduje o potrzebie zatrzymania lub ograniczenia wydajnoŜci 
urzŃdzenia. Gğ·wnŃ zaletŃ nawilŨaczy serii EASYSTEAM jest moŨliwoŜĺ czyszczenia 

cylindr·w i wykonanych ze stali nierdzewnej elektrod, jak r·wnie Ũ ich wymianň w razie 

koniecznoŜci. 
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Firma KMK Klima s.c. 
ul. Fredry 2, 30-605 Krak·w 

udziela GWARANCJI na nawilŨacze firmy "PEGO": 
 

KupujŃcy:  

Numer zam.  

UrzŃdzenia :  

Faktura zakupu 
nr / dzieŒ: 

 

WARUNKI GWARANCJI: 
1. Okres gwarancji wynosi 24 miesiŃce od dostawy. 
2. Gwarancja obowiŃzuje pod warunkiem uruchomienia urzŃdzenia przez autoryzowany serwis KMK Klima 

oraz pod warunkiem wykonania inspekcji serwisowej raz na 12 miesiňcy przez autoryzowany serwis KMK 
Klima. 

3. Gwarancja obejmuje bezpğatnŃ dostawň wadliwych czňŜci ujawnionych w okresie gwarancji. Instalacja tych 
czňŜci zostanie wykonana przez KupujŃcego. 

4. Pod pojňciem uruchomienia rozumie siň jednorazowŃ wizytň na miejscu budowy (po pisemnym 
poinformowaniu KMK Klima o gotowoŜci do uruchomienia) celem: 
a) uruchomienia urzŃdzenia podğŃczonego do wszystkich medi·w (zasilanie elektryczne, woda, 

kanalizacja), 
b) przeprowadzenia regulacji i pomiar·w parametr·w pracy, 
c) sprawdzenia poprawnoŜci dziağania automatyki, 
d) szkolenia KupujŃcego . 

5. Gwarancja niniejsza obejmuje urzŃdzenia i podzespoğy: 
a) dostarczone przez firmň KMK Klima, 
b) zapğacone w cağoŜci przez KupujŃcego , 
c) pod warunkiem montaŨu i uŨytkowania zgodnie z ĂWytycznymi montaŨowymiò i ĂInstrukcjŃ 

uŨytkowania z DTRò, 
d) pod warunkiem wykonywania przeglŃd·w serwisowych przez Instalatora / UŨytkownika, zgodnie 

z ĂInstrukcjŃ uŨytkowania z DTRò, 
e) po odesğaniu przez KupujŃcego do firmy KMK Klima podpisanego egzemplarza karty 

gwarancyjnej. 
6. Przedmiotem gwarancji nie sŃ: 

a) uszkodzenia  mechaniczne  urzŃdzeŒ  i  wywoğane  nimi  wady  w  funkcjonowaniu   (w   tym  
uszkodzenia  wynikğe   z niewğaŜciwego transportu), 

b) awarie powstağe z uwagi na brak czyszczenia cylindr·w, 
c) cylindry i elektrody wytwornic pary jako elementy podlegajŃce stağemu zuŨyciu w czasie 

eksploatacji, 
d) nieprawidğowoŜci w funkcjonowaniu urzŃdzenia, jeŨeli twardoŜĺ wody zasilajŃcej znajduje siň poza 

wymaganym przedziağem od 160 do 450 mg/l CaCO3 oraz poza wymaganym przedziağem 

przewodnoŜci wodnej 250 do 1300 
mS/cm, 

e) uszkodzenia wynikğe na skutek montaŨu, demontaŨu lub serwisu urzŃdzenia wykonywanego 
przez osoby nieupowaŨnione, 

f) uszkodzenia spowodowane dziağaniem siğy wyŨszej np: uderzeniem pioruna, zalaniem itp. 
g) urzŃdzenia z usuniňtŃ lub uszkodzonŃ (nieczytelnŃ) tabliczkŃ znamionowŃ z numerem seryjnym 

7. Wymiana gwarancyjna dowolnego podzespoğu nie przedğuŨa terminu gwarancyjnego. 
8. W przypadku nieuzasadnionych zgğoszeŒ reklamacyjnych, klient moŨe zostaĺ obciŃŨony kosztami czynnoŜci 

wykonanych w zwiŃzku ze zgğoszeniem. 

 
KMK Klima: KupujŃcy: 

K A R T A G W A R A N C Y J N A 
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NawilŨacze elektrodowe EASYSTEAM wykorzystujŃ przewodnoŜĺ wody sieciowej w celu 
produkcji pary wodnej w skutek gotowania wody. 
Elektrody nawilŨacza zanurzone sŃ w wodzie: prŃd generowany pomiňdzy elektrodami powoduje 
ogrzewanie wody i doprowadzenie jej do punktu wrzenia. 

Pob·r prŃdu (wyraŨony w amperach) waha siň w zaleŨnoŜci od poziomu wody w cylindrze i 
powierzchni kontaktu elektrod z wodŃ oraz przewodnoŜci wody. 

Sterowanie elektroniczne (amperomierz) reguluje natňŨenie prŃdu i otwarcie zaworu dolotowego 
wody (regulacja poziomu wody w cylindrze) oraz spustowego (opr·Ũnianie cylindra). System 
dziağa automatycznie. 

Skojarzone uŨycie mikroprocesora i czujnika wilgotnoŜci pozwala na sterowanie proporcjonalne. 
Pozwala to na optymalizacjň zuŨycia energii elektrycznej i wody w zaleŨnoŜci od zapotrzebowania 

na parň. 

W celu zagwarantowania bezawaryjnej pracy nawilŨacza, pompa kondensatu opr·Ũnia cylinder 

cağkowicie w nastawionych odstňpach czasowych: zapobiega to odkğadaniu kamienia wytrŃconego 
z wody w czasie gotowania wody. 

NawilŨacze EASYSTEAM sŃ w peğni automatyczne i wymagajŃ jedynie wymiany cylindr·w w 
momencie zuŨycia elektrod. 

Schemat poniŨej przedstawia zasadň dziağania nawilŨacza. 
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IloŜĺ produkowanej pary jest proporcjonalna do jej zapotrzebowania obliczonego przez system 

sterowania na podstawie wybranego sposobu sterowania spoŜr·d piňciu moŨliwych opisanych w 
rozdz. 2.4. 

 

Minimalna iloŜĺ produkowanej pary to 
20% nominalnego wydatku i wynika z 
histerezy procesu; maksymalny 
wydatek nawilŨacza wynikajŃcy z 
ŨŃdanej produkcji pary, odpowiada 
wskaŦnikowi pierwszego stopnia (Pr). 
JeŨeli, na przykğad nawilŨacz ES6, 
produkujŃcy 6 kg/h przy nastawie Pr 
100% moŨe wyprodukowaĺ max 6 kg 
pary na godzinň, ale jeŨeli nastawa jest 
obniŨona do 50%, max moŨe 
wyprodukowaĺ 3 kg/h. 

  

 

 

Aby zapewniĺ wğaŜciwe funkcjonowanie nawilŨacza naleŨy stosowaĺ wyğŃcznie wodň 

pitnŃ; wynika to z braku w tej wodzie szkodliwych skğadnik·w oraz przewodnoŜci w 

wymaganym zakresie. NaleŨy mieĺ na uwadze, Ũe w niekt·rych regionach woda moŨe 
posiadaĺ parametry odbiegajŃce od optymalnych (mniejsza lub wiňksza przewodnoŜĺ, 

twardoŜĺ wody). PoniŨsza tabela charakteryzuje zakres parametr·w pozwalajŃcych na 
funkcjonowanie nawilŨacza z wğaŜciwŃ wydajnoŜciŃ. 

 

PARAMETRY WODY DOPĞYWAJ łCEJ DO 
NAWILŧACZA 

LIMIT  

(standardowy cylinder) 

LIMIT  

(cylinder dla wody o 
niskiej przewodnoŜci) 

PARAMETR  
JEDNOSTKA 

MIARY  MIN  OPT MAX  MIN  OPT MAX  

* PrzewodnoŜĺ wody w temperaturze 20ÁC ÕS/cm 250 400 1300 125 200 350 

pH  7 8 8,5 7 8 8,5 

TwardoŜĺ mg/l CaCO3 160 200 450 60 120 160 
ZawartoŜĺ chloru mg/l Cl 0 0 0,2 0 0 0,2 

Chlorki ppm Cl 0 <25 250 0 <20 100 

Siarczan wapnia mg/l CaSO4 0 0 95 0 0 55 
Metaliczne skğadniki /rozpuszczalniki/mydğa mg/l 0 0 0 0 0 0 

Temperatura ÁC +1 +20 +40 +1 +20 +40 
MIN= minimum,  OPT=optymalnie, MAX=maximum 

* Podana przewodnoŜĺ odnosi siň do wody o temperaturze 20ÁC; naleŨy mieĺ na uwadze, Ũe 

wskaŦnik ten spada wraz ze spadkiem temperatury co moŨe spowodowaĺ - szczeg·lnie w okresie 

zimowym - spadek wydajnoŜci urzŃdzenia. 

 
Aby uniknŃĺ ograniczenia wydajnoŜci urzŃdzenia proszň zapoznaĺ siň z rozdz. 3 instrukcji 
PROGRAMOWANIE. 
 

Nie naleŨy zasilaĺ urzŃdzenia wodŃ poddanŃ procesom uzdatniania, takim jak 
osmoza/demineralizacja/zmiňkczanie. 
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400ES3MN jednofazowy nawilŨacz pary w obudowie o wydatku do 3 
 kg/h, z kartŃ elektronicznŃ i oŜmioma wybieralnymi trybami 
 pracy 

400ES6MN jednofazowy nawilŨacz pary w obudowie o wydatku do 6 
 kg/h, z kartŃ elektronicznŃ i oŜmioma wybieralnymi trybami 
 pracy 

400ES6N tr·jfazowy nawilŨacz pary w obudowie o wydatku do 6 kg/h, 
 z kartŃ elektronicznŃ i oŜmioma wybieralnymi trybami pracy 

400ES12N tr·jfazowy nawilŨacz pary w obudowie o wydatku do 12 kg/h, 
 z kartŃ elektronicznŃ i oŜmioma wybieralnymi trybami pracy 

400ES24N tr·jfazowy nawilŨacz pary w obudowie o wydatku do 24 kg/h, 
 z kartŃ elektronicznŃ i oŜmioma wybieralnymi trybami pracy 

400ES48N tr·jfazowy nawilŨacz pary w obudowie o wydatku do 48 kg/h, 
 z kartŃ elektronicznŃ i oŜmioma wybieralnymi trybami pracy 

400ES100N tr·jfazowy nawilŨacz pary w obudowie o wydatku do 96 kg/h, 
 z kartŃ elektronicznŃ i oŜmioma wybieralnymi trybami pracy 

 

 

 

 

DANE TECHNICZNE I WARUNKI  

DZIAĞANIA 

 
400ES3MN 

 
400ES6MN 

 
400ES6N 

 
400ES12N 

 
400ES24N 

 
400ES48N 

 
400ES100N 

Wydatek pary (kg/h)  3 6  6  12 24 48  96 

Zasilanie elektryczne  230V 50-60 Hz  400V 3/N 50-60 Hz 

Moc (kW) 2 3 4,5 9 18 35  71 

Pob·r prŃdu (A) 9  19  6,5  13   25 51   102 

Typ sterownika NANO   

Zasilanie systemu sterowania 
nawilŨacza 

 
230V 50-60 Hz 

Kr·ciec parowy wylot (mm)  25  25  25 25  40  40  40 

Liczba cylindr·w  1  1  1  1  1  2  4 

Masa (pustego) (kg)  10  10  10  12  19  38  80 

Masa robocza (kg)  12  13  13  18  37  74  160 

CiŜnienie zasilania wodnego    1-10 bar    

Temperatura pracy nawilŨacza    +1 õ +40ÜC    

WilgotnoŜĺ dziağania 
nawilŨacza 

 
< 60%RH (90%RH) 

Temperatura skğadowania  -10 õ +70ÜC 

Klasa ochronnoŜci IP20 
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TYP 400ES3MN 400ES6MN 400ES6N 400ES12N 400ES24N 400ES48N 400ES100N 

W 430 430 430 430 430 660 525 

D 240 240 240 240 240 290 670 

H 525 525 525 625 710 710 730 
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UrzŃdzenie opisane w niniejszej instrukcji jest wyposaŨone w tabliczkň identyfikacyjnŃ 
zawierajŃcŃ nastňpujŃce informacje: 

 

Å producent 

Å model 

Å numer seryjny 
Å zasilanie 
Å pob·r prŃdu 

 

 

 
 

 

Do przeprowadzenia montaŨu i do uŨytkowania, nawilŨacze EASYSTEAM sŃ wyposaŨone w: 

  

NÁ 1 zğŃczkň Ĳò, wlot wody. 

 

NÁ 1 wylot wody, zewnňtrzna Ŝrednica 40 mm, z opaskŃ zaciskowŃ 

 

NÁ 1 podğŃczenie rury parowej, Ŝrednica zewnňtrzna 25 mm - dla modeli 3 do 12 kg/h oraz Ŝrednica 

zewnňtrzna 40 mm - dla modeli 24 do 48 kg/h z opaskŃ zaciskowŃ. 

 

NÁ 1 instrukcja. 

 

NÁ 1 Lista do sprawdzenia: 

- model nawilŨacza 

- konfiguracja 

- nastawa nawilŨacza na 100% wydatku 

- typ zasilania elektrycznego 

- pob·r mocy elektrycznej kW 

- pob·r prŃdu 

 

NÁ 1 MODUĞ ELEKTRONICZNY (tylko do wersji OEM) 

- MASTER HUM2 (panel sterowania PEGO EASYSTEAM) 

- NANO (sterownik elektroniczny z wyŜwietlaczem) 

- TOROID (czujnik poboru prŃdu) 

- zğŃczka elektryczna do podğŃczenia cylindra. 
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1. MontaŨ, serwis, a takŨe nadz·r nad prac Ń powinien wykonywaĺ przeszkolony personel. 
Przed przystŃpieniem do montaŨu i uruchomienia naleŨy przeczytaĺ niniejszŃ instrukcjň. 

 

2. UrzŃdzenie naleŨy zainstalowaĺ w jak najmniejszej odlegğoŜci od punktu dystrybucji pary (np. 
pozycja minimalizujŃca dğugoŜĺ przewodu pary: dğugoŜĺ ta nie powinna przekraczaĺ 5 m) 

 

3. Zamontowaĺ urzŃdzenie na wysokoŜci zapewniajŃcej ğatwy dostňp do czňŜci serwisowej 

urzŃdzenia. Zaleca siň montaŨ na wysokoŜci co najmniej 1 m. 

 
4. UrzŃdzenie zamontowaĺ na wysokoŜci umoŨliwiajŃcej ğatwy dostňp do cylindra w celu jego 

serwisu lub wymiany. 

 

5. Niekt·re czňŜci nawilŨacza w czasie pracy mogŃ rozgrzewaĺ siň do temperatury powyŨej 

60ÁC. NaleŨy zadbaĺ, aby powierzchnie stykajŃce siň z tym elementami byğy odporne na 
takie temperatury. 

 
6. Nie naleŨy instalowaĺ nawilŨacza w pobliŨu element·w, kt·re mogŃ byĺ nieodporne na 

zawilgocenie lub zalanie. 

 
7. Nie naleŨy prowadziĺ kabli zasilajŃcych ani sterowania tym samym szlakiem co przewody 

parowe. 

 

8. NaleŨy zminimalizowaĺ dğugoŜĺ przewod·w sterowania oraz unikaĺ ich skrňcenia. 
 

9. UrzŃdzenie zabezpieczyĺ osobnym bezpiecznikiem. 

 
10. Wszystkie przewody zasilajŃce powinny byĺ zwymiarowane na obciŃŨenia, kt·re powinny 

przenosiĺ. 

 
11. W wypadku koniecznoŜci wydğuŨenia linii sterowania lub czujnika, naleŨy stosowaĺ 

przewody o przekroju min 1 mm
2
. 

12. PodğŃczyĺ odpğyw wody do przewodu o Ŝrednicy co najmniej 40 mm: upewniĺ siň, Ũe 

przew·d nie jest zagiňty i w Ũadnym punkcie nie wznosi siň powyŨej kr·ĺca odpğywowego 
nawilŨacza. 

 

13. Zasilaĺ wodŃ o ciŜnieniu 1 - 10 bar. 



13 

 

 

 

 

14. Sprawdziĺ przed uruchomieniem rodzaj wybranego sterowania. 

 

15. W celu prawidğowego dziağania nawilŨacza naleŨy aktywowaĺ wejŜcie cyfrowe nr 1 stykiem 
bezpotencjağowym (terminal 24 i 25 na karcie gğ·wnej) niezaleŨnie od wybranego trybu sterowania. 

 
16. Gdy nie ma koniecznoŜci instalowania zewnňtrznego sygnağu pozwolenia na pracň naleŨy 
wykonaĺ zworň na terminalu 24 i 25 na karcie gğ·wnej (pozwolenie na pracň). 

 

17. Przy braku pozwolenia na pracň wyŜwietlacz pokaŨe OFF. 



14 

 

 

 

1. WyjŃĺ nawilŨacz z opakowania: naleŨy utrzymywaĺ go w pozycji pionowej. NaleŨy zdjŃĺ nylonowy 
worek zabezpieczajŃcy i sprawdziĺ czy nie widaĺ na nawilŨaczu Ŝlad·w uszkodzeŒ. 

 
2. Zamontowaĺ nawilŨacz do Ŝciany, najlepiej powyŨej 1m nad podğoŨem (rys. 1); naleŨy uŨyĺ naciňĺ w 
obudowie do montaŨu Ŝrub mocujŃcych urzŃdzenie do Ŝciany (rys. 2 i 3). 

 

 

 

 

Rysunek. 2 Rysunek. 3 

Rysunek 1 
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3. Przy uŨyciu Ŝrubokrňta odbezpieczyĺ Ŝruby blokujŃce obudowň (rys. 4, 5 i 6). 
 
 

 

 
4. ZdjŃĺ przedniŃ obudowň: delikatnie odciŃgajŃc panel, trzymajŃc go za boczne uchwyty (rys. 7). 

 

Rys. 7 

 
5. ZdjŃĺ karton zabezpieczajŃcy znad cylindra (rys. 8). 
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6. PodğŃczyĺ spust wody (Ŝrednica 40 mm) i zamontowaĺ z zastosowaniem opaski zaciskowej (rys. 9 i 10). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Spust wody wykonywaĺ wyğŃcznie z uŨyciem przewod·w odpowiednich 
dla temperatur powyŨej 100ÁC i Ŝrednicy co najmniej 40 mm; przew·d 
prowadzi ĺ poniŨej nawilŨacza. 

 
NIGDY NIE NALEŧY UŧYWAĹ NAWILŧACZA BEZ PRAWIDĞOWO PODĞ łCZONEGO 
ODPĞYWU KONDENSATU ! 

 

 

7. PodğŃczyĺ zasilanie wodne do kr· ĺca Ĳò zaworu napeğniaj Ńcego nawilŨacza (rys. 11 i 12). 
 

 
Rys. 11 Rys. 12 

 
 

PodğŃczenie zasilania wodnego wykonaĺ przewodem wykonanym z: gumy, 
PCV, PP, nylonu etc.
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8. PodğŃczyĺ przew·d parowy do kr·ĺca cylindra parowego i zabezpieczyĺ opaskŃ zaciskowŃ 
(rys. 13, 14 i 15). 

 

 

 
 

NaleŨy stosowaĺ przewody parowe produkcji PEGO lub inne odporne na 
dziağanie wysokich temperatur pary oraz nie uwalniajŃcych szkodliwych 
substancji, ani nie ulegajŃcych wulkanizacji! 

 
 

Przew·d parowy nie moŨe byĺ zağamany, posiadaĺ syfon·w, a jego 

dğugoŜĺ nie powinna przekraczaĺ 5m! 

 

 

Prawidğowe podğŃczenie przewodu parowego opisano w wytycznych montaŨowych. 
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1. WyjŃĺ nawilŨacz z opakowania: naleŨy utrzymywaĺ go w pozycji pionowej. NaleŨy zdjŃĺ 

nylonowy worek zabezpieczajŃcy i sprawdziĺ czy nie widaĺ na nawilŨaczu Ŝlad·w uszkodzeŒ. 

2. Postawiĺ nawilŨacz na podğodze (model ES100 wyposaŨony jest w n·Ũki) lub na wsporniku 

(nie dostarczanym w zestawie), zastňpujŃc n·Ũki Ăszpilkamiò mocujŃcymi nawilŨacz do 

podstawy (jak na rys. poniŨej). 

 

 
 

3. Przy uŨyciu Ŝrubokrňta odbezpieczyĺ Ŝruby blokujŃce obudowň (rys. 4, 5 i 6). 
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4. ZdjŃĺ przedniŃ obudowň: delikatnie odciŃgajŃc panele, trzymajŃc je za boczne uchwyty (rys. 7). 
 

 

5. ZdjŃĺ karton zabezpieczajŃcy znad cylindr·w (rys. 8). 
 

 

 
6. PodğŃczyĺ spust wody (Ŝrednica 40 mm) z tyğu nawilŨacza i zamontowaĺ z zastosowaniem 

opaski zaciskowej (rys. 9 i 10). 
 
 

 

 
Spust wody wykonywaĺ wyğŃcznie z uŨyciem przewod·w odpowiednich dla 
temperatur powyŨej 100ÁC i Ŝrednicy co najmniej 40 mm; przew·d prowadziĺ 
poniŨej nawilŨacza. 

 
NIGDY NIE NALEŧY UŧYWAĹ NAWILŧACZA BEZ PRAWIDĞOWO PODĞ łCZONEGO 
ODPĞYWU KONDENSATU! 
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7. PodğŃczyĺ zasilanie wodne do kr·ĺca Ĳò zaworu napeğniajŃcego nawilŨacza 
(rys. 11 i 12). 

 
 

 

 
 

PodğŃczenie zasilania wodnego wykonaĺ przewodem wykonanym z: gumy, 
PCV, PP, nylonu etc. 

 

 

8. PodğŃczyĺ przew·d parowy do kr·ĺca cylindra parowego i zabezpieczyĺ opaskŃ zaciskowŃ 
(rys. 13 i 14). 

 

 

 
NaleŨy stosowaĺ przewody parowe produkcji PEGO lub inne odporne na 
dziağanie wysokich temperatur pary oraz nie uwalniajŃcych szkodliwych 
substancji, ani nie ulegajŃcych wulkanizacji! 

 
 

Przew·d parowy nie moŨe byĺ zağamany, posiadaĺ syfon·w, a jego 

dğugoŜĺ nie powinna przekraczaĺ 5m! 

 

 

Prawidğowe podğŃczenie przewodu parowego opisano w wytycznych montaŨowych. 



21 

 

 

 

PodğŃcz zasilanie elektryczne do skrzynki zaciskowej nawilŨacza: 230V - R i 

N lub 400V + na zaciski RST i N. NaleŨy podğŃczyĺ do terminalu oznaczonego 
Ũ·ğto/zielono i symbolem PE uziemienie przewodu zasilajŃcego. W razie 

koniecznoŜci sprawdziĺ zerowanie systemu. 
 

Pozostawiĺ mostek pomiňdzy stykami 60 i 61 lub zmieniĺ, gdy konieczne jest pozostawienie styku 
awaryjnego otwartym. 

 
Styki 62 i 63 sŃ przeznaczone do zasilenia elementu wentylatorowego, w przypadku jego instalacji 
naleŨy uwaŨnie przeczytaĺ instrukcje jego montaŨu. 

 

 

 

UrzŃdzenie moŨe pracowaĺ w jednym z oŜmiu tryb·w wybieranych z poziomu S9 - opis w rozdz. 
3 - i zastosowaniu odpowiedniego podğŃczenia elektrycznego. 

 
W celu aktywacji urzŃdzenia naleŨy zewrzeĺ zaciski 24 i 25 (styk beznapiňciowy) na karcie 

gğ·wnej (zewnňtrzne pozwolenie na pracň). Aby dezaktywowaĺ urzŃdzenie naleŨy rozewrzeĺ styki 
24 i 25. 

 

Gdy istnieje potrzeba podpiňcia do nawilŨacza czujnika temperatury nie 
dostarczanego przez PEGO S.r.l. naleŨy skontaktowaĺ siň z dziağem technicznym, 
aby zweryfikowaĺ ustawienie nawilŨacza. 

 
Å [S9=0] Tryb ON/OFF: 

Ten tryb zakğada produkcjň pary tylko na 2 sposoby: brak produkcji lub produkcja z 
maksymalnym wydatkiem. 

Zgoda na produkcjň jest zwykle podawana przez bezpotencjağowy styk pochodzŃcy z panelu 
elektrycznego, kt·ry z kolei jest sterowany przez  higrostat. Ustaw drugi poziom S9= 0 i poğŃcz 

zaciski 24 i 25 karty Master HUM2 (WğŃczenie wystňpuje ze stykiem zamkniňtym). 
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Å [S9=1] Tryb proporcjonalny z czujnikiem wilgotnoŜci 4-20mA 

 
Ten tryb zakğada proporcjonalnŃ produkcjň pary: nawilŨacz reguluje iloŜĺ wytwarzanej pary w 

zaleŨnoŜci od zewnňtrznego sygnağu czujnika. Zezwolenie na pracň daje czujnik wilgotnoŜci 4-20mA 

(0-100%RH), kt·ry reguluje produkcjň pary, pozwalajŃc r·wnie Ũ na wizualizacjň wilgotnoŜci na 
wyŜwietlaczu nawilŨacza. Nastawa drugiego poziomu S9=1, podğŃczenie sygnağu 4-20mA czujnika 

wilgotnoŜci do zacisk·w 14 i 15, podğŃczenie sygnağu RH do zacisk·w 14, +V do zacisku 15. 
 

 
 

 
Zakres proporcjonalnoŜci Bp to procentowa wartoŜĺ wok·ğ nastawy wilgotnoŜci, wewnŃtrz kt·rej 
nawilŨacz pracuje w trybie proporcjonalnym. Przykğad: jeŜli zesp·ğ proporcjonalny jest nastawiony na 

wartoŜĺ 10% -5% / +5% zadana wartoŜĺ, a nawilŨacz jest nastawiony na 50%, poniŨej 45% nawilŨacz 
bňdzie pracowağ na 100% wydatku pary, powyŨej 55% nawilŨacz nie bňdzie produkowağ pary. Pomiňdzy 

45% a 55%, nawilŨacz bňdzie optymalnie regulowağ produkcjň pary. 

 
 

Å [S9=2] Tryb proporcjonalny z sygnağem sterujŃcym 0-10Vdc: 

 

Ten tryb zakğada proporcjonalnŃ produkcjň pary do 0-10Vdc sygnağu sterujŃcego. Przykğad: sygnağ 
sterujŃcy 6Vdc zapewnia produkcjň pary na poziomie 60% zmiennej programowalnej Pr. Wiňc jeŜli Pr = 

70%, wydatek pary bňdzie 42%. Nastawa drugiego poziomu programowania S9 = 2 i podğŃczenie sygnağu 
sterujŃcego 0-10V do zacisk·w 16 i 17, w szczeg·lnoŜci, podğŃczenie VRH (0-10V z wyjŜciem czujnika) 

do zacisku 16 i uziemienia GND do zacisku 17. 
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Å [S9=3] Tryb proporcjonalny z czujnikiem wilgotnoŜci 4-20mA + kanağowy czujnik 

ograniczajŃcy 4-20mA : 

 

Ten tryb zakğada proporcjonalnŃ produkcjň pary: nawilŨacz reguluje iloŜĺ wytwarzanej pary w 
zaleŨnoŜci od zewnňtrznego sygnağu czujnika. Nastawa drugiego poziomu S9=3, podğŃczenie sygnağu 

4-20 mA z czujnika wilgotnoŜci (0-100%RH) do zacisk·w 14 i 15, konkretnie podğŃczenie sygnağu 
RH do zacisku 14 i +V do zacisku 15. 

PodğŃczenie sygnağu 4-20mA z czujnika kanağowego (0-100%RH) do zacisk·w 20 i 21, konkretnie 
podğŃczenie sygnağu RH do zacisku 20 i +V do zacisku 21. Dalsze wyjaŜnienia na temat czujnika 
kanağowego znajdujŃ siň w rozdziale 3 - programowanie (zmienne StC, r0, t1). 

 
 

 
Å [S9=4] Tryb proporcjonalny z sygnağem sterujŃcym 0-10Vdc + kanağowym czujnikiem 

ograniczajŃcym 4-20mA: 
 

Ten   tryb   zakğada   proporcjonalnŃ    produkcjň    pary   do   0-10Vdc   sygnağu   sterujŃcego i wilgotnoŜci 

powietrza w kanale. Nastawa w drugim poziomie programowania S9=4 i podğŃczyĺ sygnağ sterujŃcy 0-

10V do zacisk·w 16 i 17; konkretnie podğŃczenie VRH do zacisku 16 i uziemienia GND do zacisku 17. 

PodğŃcz czujnik kanağowy sygnağ 4-20mA (0- 100% RH) do zacisk·w 20 i 21, w szczeg·lnoŜci sygnağ 

RH do zacisku 20 i + V do zacisku 21. 

Dalsze wyjaŜnienia na temat czujnika kanağowego znajdujŃ siň w rozdziale 3 - programowanie (zmienne 
StC, r0, t1). 
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Å [S9=5] Tryb proporcjonalny z czujnikiem wilgotnoŜci 0-10Vdc : 

 

Ten tryb zakğada proporcjonalnŃ produkcjň pary: nawilŨacz reguluje iloŜĺ wytwarzanej pary w 

zaleŨnoŜci od zewnňtrznego sygnağu czujnika. Zezwolenie na pracň daje czujnik wilgotnoŜci 0-

10Vdc (0-100%RH), kt·ry reguluje produkcje pary, pozwalajŃc r·wnieŨ na wizualizacjň 

wilgotnoŜci na wyŜwietlaczu nawilŨacza. Nastawa drugiego poziomu S9=5, podğŃczenie sygnağu 0-

10Vdc czujnika wilgotnoŜci do zacisk·w 16 i 17, konkretnie podğŃczenie sygnağu VRH do zacisku 

16, GND do zacisku 17. 
 

 

 

Å [S9=6] Tryb proporcjonalny z czujnikiem wilgotnoŜci 0-10Vdc + kanağowy 

czujnik ograniczajŃcy 0-10Vdc : 

 
Ten tryb zakğada proporcjonalnŃ produkcjň pary: nawilŨacz reguluje iloŜĺ wytwarzanej pary w 
zaleŨnoŜci od zewnňtrznego sygnağu czujnika i wartoŜci mierzonej w kanale. 
 

Ustaw zmiennŃ drugiego poziomu S9 = 6 i podğŃcz sygnağ czujnika wilgotnoŜci 0-10 V DC (0-100% 

RH) do zacisk·w 16 i 17; w szczeg·lnoŜci podğŃcz sygnağ VRH do zacisku 16 i podğŃcz GND do 

zacisku 17. PodğŃcz sygnağ czujnika wilgotnoŜci 0-10 V DC w kanale powietrznym (0-100% RH) do 

zacisk·w 22 i 23; w szczeg·lnoŜci podğŃcz sygnağ VRH do zacisku 22, a GND do zacisku 23. Dalsze 

informacje na temat sondy wilgotnoŜci w kanale powietrznym znajdujŃ siň w rozdziale 3 

ĂProgramowanieò (zmienne StC, r0, t1). 
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Å [S9=7] Tryb ON/OFF z wbudowanym termostatem: 

 
Ten tryb pozwala jedynie na dwa stany pracy urzŃdzenia: brak produkcji pary lub max wydatek produkowanej 

pary, kiedy temperatura mierzona przez czujnik spada poniŨej nastawy r1 i pozostaje aktywny dop·ki 
temperatura wzrasta i przekroczy wartoŜĺ zadanŃ. 

Ustaw drugi poziom S9=7 i podğŃcz czujnik temperatury NTC do zacisk·w 18 i 19 na karcie. (r1 ï r·Ũnica 

temperatury od wartoŜci zadanej) 

W tym trybie moŨliwie sŃ do ustawienia dwa konfigurowalne wyjŜcia (dO4 i dO5) do zarzŃdzania 

kilkoma typowymi dla ğaŦni parowych funkcjami, jak dystrybucja zapachu lub zarzŃdzanie 
wentylatorami nawiewnym / wyciŃgowym. 

 

 

Esencja zapachowa (dO4 lub dO5=4): 

W ğaŦni parowej esencja zapachowa dostarczana jest, kiedy generator produkuje parň i temperatura 

otoczenia odczytana przez czujnik przekracza 70% wartoŜci zadanej. Za pomocŃ kombinacji klawiszy 
Ăstrzağka w g·r ň + stand-byò moŨna w kaŨdej chwili wğŃczyĺ lub wyğŃczyĺ dostarczanie zapachu, 

zwğaszcza po naciŜniňciu kombinacji klawiszy przez trzy sekundy; wyŜwietlany jest obecny stan (EoF 
= essence OFF lub = essence ON) i naciskajŃc klawisze przez kolejne trzy sekundy nastňpuje zmiana 

stanu. 

 

Wentylator nawiewny (dO4 lub dO5=3): 
Wentylator nawiewny jest uŨywany do wprowadzenia oraz wymieszania pary w pomieszczeniu. 

PrzekaŦnik uruchamiajŃcy wentylator jest aktywowany w momencie wygenerowania sygnağu 

zapotrzebowania na parň (oznacza to, Ũe jest aktywny takŨe w czasie spustu wody oraz dopeğniania). 

Alternatywnie, zaciski 62 i 63 obecne w modelu ES podajŃ napiňcie 230V w momencie wywarzania 
pary (elektrody pod napiňciem), sŃ uŨywane do podğŃczenia elementu nawiewnego nawilŨacza PEGO. 

 

Wentylator wyciŃgowy (dO4 lub dO5=-3): 

Wentylator wyciŃgowy jest uŨywany do wymiany powietrza w ğaŦni oraz zapobiega wytworzeniu siň 
efektu mgğy. 

W czasie wytwarzania pary wentylator nie dziağa. Gdy osiŃgnie zadanŃ temperaturň, wentylator siň 
aktywuje. Jest r·wnie Ũ moŨliwe powiŃzanie z cyklem suszenia ğaŦni na koniec dnia: generator w stanie 

Ăstand-byò ï nacisnŃĺ przyciski Ăstrzağka w d·ğ + przycisk Ăstand- byò, aby aktywowaĺ ten cykl. Na 
wyŜwietlaczu pojawi siň Uon = wentylator wyciŃgowy wğŃczony. W tym stanie pracuje tylko 

wentylator wyciŃgowy do czasu nastawionego t4. Aby przerwaĺ ten cykl naleŨy wyjŜĺ ze stanu Ăstand-
byò.
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¶ [S9=8] TRYB PROPORCJONALNY przeznaczony do komunikacji przez zğŃcze RS 485 

 

Ten rodzaj funkcjonowania jest realizowany poprzez komunikacjň typu MODBUS. 

W przypadku zaburzenia komunikacji pomiňdzy urzŃdzeniem a systemem, nawilŨacz redukuje 

produkcjň pary do zera oraz wyğŃczona zostaje pompa spustowa. NawilŨacz wchodzi w stan 
oczekiwania. 

Nastaw parametr S9=8 oraz podğŃcz urzŃdzenie poprzez zğŃcze RS485 do systemu 
zarzŃdzajŃcego (zaciski: 32 do linii A(TX+) oraz 31 do linii B (TX)). 
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WEJśCIA CYFROWE 

 

IstniejŃ cztery wejŜcia cyfrowe w sterowniku nawilŨacza: 

WejŜcie In1 (zaciski 24 i 25): Gğ·wne wejŜcie, aktywne z zamkniňtym zaciskiem. (Pozwolenie na 

pracň). 

WejŜcie In2 (zaciski 24 i 26): wejŜcie z r·Ũnym znaczeniem, zaleŨnym od drugiego poziomu 

programowania. WejŜcie aktywne z zamkniňtymi zaciskami 24 i 26; lub za pomocŃ zworki na 
sterowniku po stronie zacisku 26. DomyŜlnie jest wejŜcie skonfigurowane jako Ăaktywacja pompy 

spustowejò, aby umoŨliwiĺ opr·Ũnienie cylindra w przypadku braku wyŜwietlacza. 

WejŜcia cyfrowe In3, In4 sŃ wysokonapiňciowe (gğ·wne zasilanie). Do zacisku nr 4 podğŃczamy 

kabel neutralny ĂNò. 

 

WejŜcie In3 (zaciski: 4<neutralny> i 6<faza> ): 

WejŜcie z r·Ũnym znaczeniem zaleŨnym od drugiego poziomu programowania In3. WejŜcie aktywne 
z wejŜciem fazy podğŃczonym do zacisku 6. 

 

WejŜcie In4 (zaciski: 4<neutralny> i 5 <faza> ): 

WejŜcie maksymalnego poziomu wody w cylindrze z wejŜciem fazy podğŃczonym do zacisku 5. 

W nawilŨaczach serii ES wejŜcie In4 jest okablowane. 

 

Istnieje 5 przekaŦnik·w w sterowniku nawilŨacza, 2 z nich sŃ konfigurowalne. WyjŜcia cyfrowe 

dO1, dO2, dO3, dO5 sŃ normalnie otwarte z jednym stykiem wsp·lnym (zacisk 9), wyjŜcie dO4 

jest niezaleŨne i elektrycznie izolowane. 

 

WyjŜcie dO1 (zaciski 9 i 10): Elektrody  

WyjŜcie dO2 (zaciski 9 i 11): Zasilanie wody 

WyjŜcie dO3 (zaciski 9 i 12): Pompa kondensatu 

WyjŜcie dO5 (zaciski 9 i 13): PrzekaŦnik 

konfigurowalny
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WyjŜcie dO4 (zaciski 7 i 8): PrzekaŦnik konfigurowalny  

Standardowo to wyjŜcie jest nastawione jako wyjŜcie alarmowe dO4=1 

 

Parametry przekaŦnik·w 

dO1, dO2, dO3: 16(6)A 250 Vac 

dO4, dO5: 8(3)A 250 Vac 

 

 
 

TA ï WEJ śCIA POMIAROWE POBORU PRłDU 

 

Dwa wejŜcia od amperometrycznego transformatora sŃ obecne na sterowniku nawilŨacza do 
pomiaru prŃdu zatopionych elektrod: 

TA1 (zaciski 27 i 28): Do podğŃczenia TA w odniesieniu do cylindra nr 1  

TA2 (zaciski 29 i 30): Do podğŃczenia TA w odniesieniu do cylindra nr 2 

 

 

 

ZASILANIE ELEKTRYCZNE KARTY STERUJłCEJ 

 

Sterownik nawilŨacza wymaga napiňcia zasilania 230Vac, 50/60Hz Ñ10% i ma maksymalne 
zuŨycie 5VA (tylko sterownik). 
PowyŨsze zasilanie sterownika realizowane jest poprzez fabryczne okablowanie wewnŃtrz 
urzŃdzenia 

 

Zasilanie (zaciski 2 i 3): 230Vac 50/60 Hz. 

 

 

 

WYśWIETLACZ NANO EASYSTEAM DO WSPčĞPRACY Z KARTł GĞčWNł 

 

Sterownik MasterHUM2 jest podstawŃ nawilŨacza, do kt·rego moŨe byĺ podğŃczony 

wyŜwietlacz NANO EasySTEAM, umoŨliwiajŃc wyŜwietlanie statusu urzŃdzenia, 
zaprogramowania i konfiguracji parametr·w. PodğŃczenie pomiňdzy wyŜwietlaczem a kartŃ 

Master odbywa siň za pomocŃ 8-Ũyğowego kabla telefonicznego RJ45 (w zestawie z 
wyŜwietlaczem) podğŃczonego do zğŃcz J1. 

Zastosowanie poğŃczenia karty Master i wyŜwietlacza jest kompletnŃ i najbardziej 

rekomendowanŃ metodŃ, lecz nie jedynŃ; raz skonfigurowany MasterHUM2 nie wymaga 
obecnoŜci wyŜwietlacza i moŨe byĺ uŨywany niezaleŨnie. Jest r·wnie Ũ wyposaŨony w diody 

LED (patrz rozdziağ 3.2) i przeğŃcznik dla rňcznego opr·Ũniania cylindra. W tym trybie alarmy 
sŃ kasowane poprzez wyğŃczenie zasilania. 
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Sterownik EasySTEAM NANO zwykle znajduje na przednim panelu nawilŨacza. Skğada siň z 
3 - cyfrowego wyŜwietlacza 9-cio LED-owego, dla wizualnej kontroli wartoŜci parametr·w i z 

4 klawiszy do zmiany nastaw i modyfikacji ustawieŒ. 

 

 

 

 

 

 

 

    

  

 

 

 

 

 

KLAWISZ ĂW GčRŇò / WYśWIETLACZ 

- W programowaniu: Zwiňkszenie wartoŜci parametr·w 
/ przewijanie parametr·w g·rň 
- Z gğ·wnego wyŜwietlacza: Wybiera: "pob·r prŃdu 
(A)","wielkoŜĺ produkcji pary (%)" 
a jeŜli S9 = 7 ĂTemperatura (ÜC)ò. 
NaciŜniňcie ï za kaŨdym razem powoduje zmianň 
kolejnych wyŜwietlanych parametr·w. 
KLAWISZ ĂW DčĞò / KLAWISZ SPUSTU WODY 

- W programowaniu: Zmniejszenie wartoŜci 
parametr·w/ przewijanie parametr·w w d·ğ 
- Z gğ·wnego wyŜwietlacza: Aktywuje spust wody 
CZUWANIE/ WYCISZENIE 

NaciŜniňcie dğuŨej niŨ 2 sekundy zamienia stan odwr·t 
czuwania na normalne funkcjonowanie i na. 
Emitowany jest sygnağ dŦwiňkowy po dokonaniu zmian 
Wycisza alarm dŦwiňkowy. 

SET - NASTAWA (aktywna z S9 = 7) 
- wyŜwietla wartoŜĺ zadanŃ 

-umoŨliwia nastawienie temperatury (ÜC), jeŜli jest 
naciŜniňty razem z przyciskiem Down lub Up 
- przywraca alarm dŦwiňkowy / jeŨeli aktywny. 

 
 

WYśWIETLACZ 
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STAND-BY 

LED OFF - nawilŨacz nie jest zasilany LED ON - 
nawilŨacz gotowy do uŨycia LED miga - nawilŨacz w 
stanie czuwania 

 

PRODUKCJA PARY 

LED ON ï produkcja pary w toku 

ALARM 

LED OFF = brak alarmu 
LED ON = maksymalny poziom alarmu (trwağ dğuŨej 
niŨ 1 godzinň) 
LED miga = Alarm obecny (lub osiŃgniňty maksymalny 
poziom wody) 
JEDNOSTKA MIARY TEMPERATURY 

LED ON = Na wyŜwietlaczu pojawia siň temperatura 
powietrza, odczytana przez czujnik ÁC 
LED miga = WyŜwietlacz pokazuje nastawionŃ 
temperaturň w ÁC 

 
DOPĞYW WODY 

LED ON ï dopğyw wody otwarty 

SPUST WODY 
LED ON = spust wody 
LED miga = test spustu wody w toku 

 
POBčR PR łDU (A) 

LED ON = WyŜwietlacz pokazuje pob·r prŃdu przez 
nawilŨacz 

JEDNOSTKA MIARY WYDATKU PARY (%) 

LED ON = WyŜwietlacz pokazuje procent produkcji 
pary 
(Przykğad: ES6 do 6 kg/h produkcji pary, 50% 
wskazuje produkcjň 3 kg/h) 

 
JEDNOSTKA MIARY WILGOTNOśCI WZGLŇDNEJ 

Ta dioda Ŝwieci wraz z (13) i wyŜwietlacz pokazuje 

"%HR " (% wilgotnoŜci wzglňdnej) 

LED ON = WyŜwietlacz pokazuje wartoŜĺ wilgotnoŜci 
wzglňdnej w procentach, odczytanŃ z czujnika 
wilgotnoŜci 
LED miga = WyŜwietlacz pokazuje nastawionŃ 
wartoŜĺ wilgotnoŜci wzglňdnej w procentach 
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Pierwszy poziom programowania 
JeŜli wciŜniemy jednoczeŜnie dğuŨej niŨ 3 
sek. ï dostňpny jest pierwszy poziom 
programowania. Dostňp do menu 
potwierdzany jest emitowanym sygnağem 
dŦwiňkowym. 

  

WyjŜcie z programowania 

WciŜniňcie jednoczeŜnie dğuŨej niŨ 3 sek. w 
ramach jakiegokolwiek programowania, 
zapisuje ustawienia i nastňpuje wyjŜcie z 
menu. 
WyjŜcie z menu potwierdzane jest 
emitowanym sygnağem dŦwiňkowym. 

 
Drugi poziom programowania 

JeŜli wciŜniemy jednoczeŜnie dğuŨej niŨ 3 
sek. ï dostňpny jest drugi poziom 
programowania. Dostňp do menu 
potwierdzany jest emitowanym sygnağem 
dŦwiňkowym. 

 
Stan zasilania pompy zapachowej 
(funkcja aktywna tylko wtedy, s9 = 7 i dO4 
lub dO5 = 4) 

JeŜli wciŜniemy jednoczeŜnie dğuŨej niŨ 3 
sek., wyŜwietlany jest obecny stan (EoOF = 
essence OFF lub Eon = essence ON) i 
wciskajŃc je przez kolejne trzy sekundy, 
nastňpuje zmiana stanu. 

AKTYWACJA OSUSZANIA 
(wentylator wyciŃgowy wğŃczony) (funkcja 

aktywna tylko wtedy, s9 = 7 i dO4 lub dO5 

=- 3 i aktywne Ăstand-byò). 

JeŜli wciŜniemy jednoczeŜnie dğuŨej niŨ 3 
sek. - cykl osuszania jest wğŃczony, 
sygnalizowane jest to przez wyŜwietlanie na 
wyŜwietlaczu Uon =wentylator wyciŃgowy 
ON. 
Przerwanie tego cyklu poprzez opuszczenie 

  stanu stand by.  
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Trzy diody LED na karcie elektronicznej Master HUM2 z boku zğŃcza J1, umoŨliwiajŃ 
poznanie stanu urzŃdzenia, nawet bez wyŜwietlacza. 

 

 

 

ZIELONA DIODA P (Power):  

świeci ciŃgle: zasilacz Ok i pozwolenie na pracň  

Miga: zasilanie Ok, ale bez pozwolenia na pracň lub 

tryb czekania 

ŧ·ğta LED: S (Status): 

świeci ciŃgle: Wydatek pary (zasilanie elektrod)  

Miga: Spust w toku. (0,5 sek miga)  

RED LED A (Alarm):  
Przy obecnej, alarm generuje sekwencjň migaŒ co 
0,5 sek - liczbň r·wnŃ kodowi bğňdu z 2 sek przerwŃ 
przed ponownym uruchomieniem sekwencji. 
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1. Poziom 1 programowania nawilŨacza pozwala uŨytkownikowi modyfikowaĺ 2 waŨne parametry 
proporcjonalnego sterowania: Bp i procentowŃ produkcjň pary Pr. 

 

Parametr Opis WartoŜci  

Pr Procentowa wydajnoŜĺ nawilŨacza 20õ100% 100% 

Bp Odchyğka sterowania proporcjonalnego 
(nie uŨywane w wersji sterowania ON/OFF) 

1õ20 Rh% 10% 

StC Nastawa maksymalnej wilgotnoŜci w kanale 25õ99Rh% 99% 

r0 R·Ũnicowa max nastawa wilgotnoŜci w kanale 1õ(StC ï 20) 
Rh% 

50% 

r1 Histereza temperatury przy sterowaniu czujnikiem 0,2õ10ÜC 2 ÜC 
temperatury. 

UrC WilgotnoŜĺ odczytana przez kanağowy czujnik 0õ100% Tylko 

wilgotnoŜci odczyt 

 

Odchyğka proporcjonalnego sterowania Bp jest procentowŃ odchyğkŃ wilgotnoŜci 

wok·ğ nastawy wilgotnoŜci dla sterowania proporcjonalnego. 

Przykğad: jeŨeli dla sterowania proporcjonalnego parametr Bp wynosi 10% (odchylenie od 

nastawy wynosi -5% / +5%) a nastawa wilgotnoŜci wynosi 50%, poniŨej wilgotnoŜci 45% 

nawilŨacz pracuje z max wydajnoŜciŃ pary (wydajnoŜĺ 100%); powyŨej 55% nawilŨacz 

przestaje produkowaĺ parň (wydajnoŜĺ 0%). Pomiňdzy 45 a 55% nawilŨacz optymalizuje 

produkcjň pary (praca z czňŜciowŃ wydajnoŜciŃ). 

 

Parametr Pr okreŜla max procentowŃ wydajnoŜĺ nawilŨacza; dla modelu ES6 o max 

wydajnoŜci pary 6 kg/h, nastawa Pr na 100% okreŜla wydajnoŜĺ max na 6 kg/h, jeŨeli Pr 

zostanie zmniejszony do 50% nawilŨacz produkowağ bňdzie max 3 kg/h. 

 

Parametr Pr naleŨy nastawiaĺ na wysokie wartoŜci, gdy woda zasilajŃca 

nawilŨacz ma niskŃ przewodnoŜĺ lub kiedy cylinder jest zabrudzony (bliski 

wymianie). 

 
Nastawa wilgotnoŜci w kanale (StC). JeŨeli wilgotnoŜĺ w kanale jest wyŨsza, nawilŨacz 
przestaje produkowaĺ parň i zaczyna produkowaĺ, kiedy wilgotnoŜĺ w kanale jest niŨsza 

niŨ StC-r0 biorŃc dodatkowo pod uwagň op·Ŧnienie czasowe (t1 z 2-go poziomu 

programowania) przed ponownym startem i produkcjŃ pary. 

 
2. Do uzyskania dostňpu do 1-go poziomu programowania naleŨy postňpowaĺ wedğug 
instrukcji jak poniŨej: 

- NaciŜnij() i ( ) jednoczeŜnie i trzymaj przez kilka sekund do czasu pojawienia siň 

pierwszego programowalnego parametru na wyŜwietlaczu 

- PuŜĺ klawisze ( ) i ( ) 

- Wybierz parametr do modyfikacji uŨywajŃc ( ) lub ( ) 

- Kiedy parametr zostanie wybrany moŨliwe jest: 

- WyŜwietlenie nastawy parametru naciskajŃc SET 

- Modyfikacja nastawy przez naciŜniňcie SET i przycisk·w ( ) lub ( ) 

- Kiedy parametr jest nastawiony moŨesz opuŜciĺ menu naciskajŃc przez kilka sekund jednoczeŜnie 

przyciski ( )  i ( ). 

- Nowa nastawa jest automatycznie zapamiňtana po wyjŜciu z menu. 
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1. Poziom programowania 2 pozwala uŨytkownikowi  modyfikowaĺ  szczeg·ğowe nastawy 
nawilŨaczy. Niniejsze parametry nie powinny byĺ modyfikowane bez konsultacji z 

autoryzowanym serwisem PEGO. 

 

2. Do uzyskania dostňpu do 2-go poziomu programowania naciŜnij ( ),  ( ) i stand-by jednoczeŜnie 

i trzymaj przez kilka sekund. Kiedy pojawi siň pierwsza programowalna zmienna, system 

automatycznie przeğŃczy siň w stand-by. 

- Wybierz parametr do modyfikacji uŨywajŃc ( ) lub ( ) 
- Kiedy parametr zostanie wybrany moŨliwe jest: 

- WyŜwietlenie nastawy parametru naciskajŃc SET 

- Modyfikacja nastawy przez naciŜniňcie SET i przycisk·w ( ) lub ( ) 

- Kiedy parametr jest nastawiony moŨesz opuŜciĺ menu naciskajŃc przez kilka sekund jednoczeŜnie 

przyciski ( )  i ( ). 

- Nowa nastawa jest automatycznie zapamiňtana po wyjŜciu z menu. 

 

Po wyjŜciu z drugiego poziomu programowania, naciŜnij przycisk ON / OFF - STAND-BY w celu 

umoŨliwienia sterowania elektronicznego. (podczas dostňpu do 2-giego poziomu programowania, 

nawilŨacz automatycznie przeğŃcza siň na tryb STAND - BY). 

 

Parametr Opis WartoŜci 
ES-3M 
ES-6M 
ES-12 

ES-6 ES-24 ES-48 

S0 Czas spustu z cylindra 0,1õ12,7 s 2 2 3 5 

S1 Czas pracy 10 godzin - - - - 

S2 Czas pomiňdzy spustami 1õ250 min 15 15 15 15 

S3 Op·Ŧnienie zağŃczania elektrod 1õ12 s 2 2 2 2 

S4 
Spust wody z uwagi na brak pracy 
Cağkowite opr·Ũnienie cylindra, z uwagi na 
brak pracy w ustanym okresie pracy 

0õ24 h 1 1 1 1 

S5 
Minimalny r·Ũnica prŃdu pomiňdzy 
napeğnieniami cylindra 

0,2õ10 A 1 0,7 1 1 

S6 Maksymalne chwilowe op·Ŧnienie 1õ50% 25 25 20 15 

S7 Czas pracy pompy przy przeciŃŨeniu 0,1õ5,0 s 0,5 0,5 0,5 0,5 

S8 

Minimalna r·Ũnica prŃdu dla 

0,0 õ5,0 A 0,1 0,1 0,3 0,5 
cağkowitego lub 

czňŜciowego napeğnienia cylindra 

S8=0.0 nastawa napeğnienia cylindra 

krok po kroku 

S9 

Nastawy: 

0õ8 0 0 0 0 

S9=0 - Sterowanie ON/OFF 
(beznapiňciowy styk 24-25) 
S9=1 (zintegrowany higrostat) 
Sterowanie proporcjonalne z czujnikiem 
4-20 mA 
proporcjonalny z czujnikiem 4-20mA. 
S9=2 Sterowanie proporcjonalne z 
sygnağem zewnňtrznym 0-10V 
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S9=3 (zintegrowany higrostat) 
Sterowanie proporcjonalne z czujnikiem 4-
20 mA oraz higrostatem kanağowym 4-
20mA 
 
S9=4 sterowanie proporcjonalne z 
sygnağem zewnňtrznym 0-10V oraz 
higrostatem kanağowym 4-20 mA 
 
S9=5 (zintegrowany higrostat) 
Sterowanie proporcjonalne z czujnikiem 0-
10V 
 
S9=6 (zintegrowany higrostat) 
Sterowanie proporcjonalne z czujnikiem 0-
10V oraz higrostatem kanağowym 0-10V 
 
S9=7 (zintegrowany termostat) 
sterowanie poprzez czujnik temperatury 
NTC 
 
S9=8 Sterowanie proporcjonalne 
sygnağem poprzez zğŃcze RS-485 
Protok·ğ MODBUS 

     

S10 

Test pracy 

0= nieaktywny 

1= aktywny 

0õ1 1 1 1 1 

CA1 
Kalibracja czujnika wilgotnoŜci 

(uŨywana gdy S9=1,3,5,6) 
-20%õ20% 0% 0% 0% 0% 

CA2 
Kalibracja kanağowego czujnika 

-20%õ20% 0% 0% 0% 0% wilgotnoŜci 

(uŨywana gdy S9=3,4,6) 

CA3 
Czujnik NTC do korekty wartoŜci 
(uŨywane kiedy S9=7) 

-10,0õ10,0ÜC 0 0 0 0 

t1 

Op·Ŧnienie [w sekundach] ponownego 
uruchomienia nawilŨacza. 
Op·Ŧnienie startu nawilŨacza w wersji 
kanağowej 
(wilgotnoŜĺ kanağowa < StC-r0) 
(uŨywane, gdy S9 = 3, 4, 6) 

0õ240 s 10 s 10 s 10 s 10 s 

t2 

Czas pracy pompy zapachowej. 
JeŨeli dziağa nawilŨacz i temperatura 
osiŃgnie 70% nastawy, to uaktywnia siň 
pompa zapachu na czas t2. 

1õ30 s 2 s 2 s 2 s 2 s 

t3 
Czas postoju pompy zapachowej. 

Funkcja aktywna, jeŨeli dziağa generator 

i temperatura osiŃgnie 70% nastawy. 

0õ99 min 5 min 5 min 5 min 5 min 

t4 

Timer dla manualnej aktywacji 

wentylatora wyciŃgowego. 

MoŨliwa manualna aktywacja wentylatora 

wyciŃgowego poprzez naciŜniňcie 

przycisk·w ŷ + Ăstand-byò, tylko, gdy: 

S9=7, dO4 lub dO5 = -3 oraz generator w 

trybie Ăstand-byò. 

0=niedostňpne 0 0 0 0 

In2 

WejŜcie cyfrowe IN2 i nastawienie 

stanu aktywacji. 

9=funkcjonowanie zredukowane do 90% 

8=funkcjonowanie zredukowane do 80% 

7=funkcjonowanie zredukowane do 70% 

6=funkcjonowanie zredukowane do 60% 

0õ9 1 1 1 1 
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 5=funkcjonowanie zredukowane do 50% 

4=funkcjonowanie zredukowane do 40% 

3=funkcjonowanie zredukowane do 30% 

2= dodatkowe pozwolenie na pracň 

1=aktywacja pompy spustowej 

0=niedostňpne 

     

In3 

WejŜcie zasilania In3 i nastawienie 
stanu aktywacji. 

9=funkcjonowanie zredukowane do 90% 
8=funkcjonowanie zredukowane do 80% 
7=funkcjonowanie zredukowane do 70% 
6=funkcjonowanie zredukowane do 60% 
5=funkcjonowanie zredukowane do 50% 
4=funkcjonowanie zredukowane do 40% 
3=funkcjonowanie zredukowane do 30% 
2=dodatkowe pozwolenie na pracň 
1=aktywacja pompy spustowej 
0=niedostňpne 

0õ9 0 0 0 0 

dO4 

Konfiguracja wyjŜcia dO4. 
Przy nastawach 1, -1, 2, -2 przekaŦnik 
jest rozwarty w przypadku braku 
sygnağu lub stanu ñstand=byò 
4-przekaŦnik pompy zapachowej 
3-przekaŦnik wentylatora wyciŃgowego 
2-przekaŦnik zwarty w Ăstand-byò 
1-przekaŦnik alarmu 
0-nieaktywny 
-1-przekaŦnik rozwarty, jeŨeli jest alarm 
-2-przekaŦnik rozwarty w Ăstand-byò 
-3-wentylator wyciŃgowy (rozwarty, 
gdy generator pracuje.) 

-3õ4 1 1 1 1 

dO5 

Konfiguracja wyjŜcia dO5. 
Przy nastawach 1, -1, 2, -2 przekaŦnik 
jest rozwarty w przypadku braku 
sygnağu lub stanu ñstand=byò 
4-przekaŦnik pompy zapachowej 
3-przekaŦnik wentylatora wywiewnego 
2-przekaŦnik zwarty w Ăstand-byò 
1-przekaŦnik alarmu 
0-nieaktywny 
-1-przekaŦnik rozwarty, jeŨeli jest alarm 
-2-przekaŦnik rozwarty w Ăstand-byò 
-3-wentylator wyciŃgowy (rozwarty, 
gdy generator pracuje.) 

-3õ4 0 0 0 0 

HSE Maksymalna wartoŜĺ nastawy 0õ99 99 99 99 99 

Ad 
Adres w przypadku pracy w systemie 
Modbus lub Master Slave 0õ247 1 1 1 1 

MS 

Funkcjonalne nastawy Master-Slave: 
(z MS-0 modbus jest dostňpny) 
0= Indywidualna praca 
1= Slave 
2= Master + 1 slave 
3= Master + 2 slave 
4= Master + 3 slave 
5= Master + 4 slave 
6= Master + 5 slave 

0õ6 0 0 0 0 

rEL Oprogramowanie wersji MASTER 
tylko 

odczyt 1 1 1 1 
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KONFIGURACJA FABRYCZNA  

 

Konfiguracja pojedynczego nawilŨacza (konfiguracja domyŜlna) 

 
NawilŨacz standardowo zaprogramowany jest do pracy indywidualnej (MS=0) i pracuje zgodnie z 
nastawŃ parametru S9. 

 
 
KONFIGURACJA PRACY GRUPOWEJ MASTER/SLAVE  

 
W tej konfiguracji nawilŨacze (maksymalnie 6 jednostek) pracujŃ w grupie jak jedno urzŃdzenie, 
produkujŃce parň zgodnie z sygnağem wychodzŃcym z jednostki nadrzňdnej ĂMasterò. 

Ponadto ĂMasterò zarzŃdza cyklem opr·Ũniania wody z cylindr·w poszczeg·lnych nawilŨaczy w 

grupie (uwzglňdniajŃc r·wnie Ũ siebie) sposobem FIFO (First In First Out), tj. tylko jeden nawilŨacz z 
grupy jest w danym momencie w cyklu spustu, zapewniajŃc tym samym ciŃgğoŜĺ produkcji pary. 

 

PoğŃczenia pomiňdzy ĂMasterò i ĂSlaveò 

NawilŨacz nadrzňdny ĂMasterò komunikuje si ň z podrzňdnymi jednostkami ĂSlaveò poprzez zğŃcze 
szeregowe RS-485. 

Maksymalna dğugoŜĺ poğŃczenia zaleŨna jest od klasy kabla i potencjalnych zakğ·ceŒ na drodze jego 
uğoŨenia. Orientacyjna dğugoŜĺ moŨe wynosiĺ ok. 500 metr·w. 

Kabel ğŃczŃcy jednostki moŨe byĺ nie-ekranowany, jeŨeli dystans wynosi kilka metr·w w Ŝrodowisku 
elektrycznym. 

Dla dystansu poğŃczenia 15 do 100 metr·w moŨliwe jest stosowanie kabla ekranowanego i skrňtki bez 
szczeg·lnych cech, natomiast dla poğŃczenia ponad 100 metr·w zaleca si ň stosowanie kabla BELDEN 
8762. 

Komunikacja pomiňdzy nawilŨaczami powinna byĺ typu ğaŒcuchowego; naleŨy unikaĺ poğŃczeŒ typu 
gwiazda. Ekran kabla powinien byĺ uziemiony z jednej strony. NaleŨy unikaĺ trzymania kabla 
poğŃczeniowego RS-485 w tym samym kanale co kable zasilajŃc
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Adresowanie Master/Slave 

 
Parametr MS i nastawň AD poszczeg·lnych jednostek naleŨy ustawiĺ wedğug zasad jak poniŨej: 

 

Konfiguracja jednostki zarzŃdzajŃcej ĂMasterò:  

Ad = 0 Adres jednostki Master 

MS =  2 Sterowanie przez Master + Slave1 

3 Sterowanie przez Master + Slave1 + Slave2 

4 Sterowanie przez Master + Slave1 + Slave2 + Slave3 

5 Sterowanie przez Master + Slave1 + Slave2 + Slave3 +Slave4 

6 Sterowanie przez Master + Slave1 + Slave2 + Slave3 + Slave4 + Slave5 

Konfiguracja jednostki podrzňdnej Slave1: 

 

Konfiguracja jednostki podrzňdnej Slave2: 
Ad = 2 (Ad Master + 2) 
MS = 1 Slave 

 

Konfiguracja jednostki podrzňdnej Slave3: 
Ad = 3 (Ad Master + 3) 
MS = 1 Slave 

 

Konfiguracja jednostki podrzňdnej Slave4: 
Ad = 4 (Ad Master + 4) 
MS = 1 Slave 

 

Konfiguracja jednostki podrzňdnej Slave5: 
Ad = 5 (Ad Master + 5) 
MS = 1 Slave 

Ad = 1 (Ad Master + 1) 
MS = 1 Slave 
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Opis funkcjonowania ukğadu: 

Jednostka nadrzňdna ĂMasterò w spos·b ciŃgğy steruje jednostkami podporzŃdkowanymi ĂSlavesò 

przez poğŃczenie RS-485, wysyğajŃc informacje o koniecznej iloŜci produkowanej pary (0-100%). 

W cağej grupie urzŃdzeŒ Master/Slave nastawň trybu pracy naleŨy wykonaĺ tylko na jednostce Master 

przez parametr S9, tak jak poğŃczenie z czujnikiem wilgotnoŜci pomieszczeniowym / kanağowym, 
sygnağem 0-10V, sygnağ pozwolenia na pracň oraz nastawň wilgotnoŜci. 

 

Utrata pozwolenia na pracň (zaciski 24 i 25 otwarte na karcie 100Master) powoduje: 

 
- na jednostce ĂMasterò: przestajŃ pracowaĺ wszystkie podğŃczone jednostki (wyŜwietla siň OFF) 

- na jednostce ĂSlaveò: przestaje pracowaĺ tylko ta jednostka ĂSlaveò (wyŜwietla siň OFF). 

PrzeğŃczenie urzŃdzenia w tryb Ăstand byò powoduje: 

- na jednostce ĂMasterò: wszystkie urzŃdzenia przestajŃ produkowaĺ parň. 

- na jednostce ĂSlaveò: tylko to urzŃdzenie przestaje produkowaĺ parň i przechodzi w tryb 

Ăstand byò. 

 
JeŨeli jednostka Master nie znajdzie jednostek Slave, po 15 sekundach aktywuje siň alarm (E7). Alarm 

ten nie zatrzyma normalnej pracy ukğadu. Jednostki Slave zaczynajŃ pracň, jeŨeli powraca 

komunikacja, a zgğoszony bğŃd kasowany jest automatycznie. 

JeŨeli jednostka Slave nie moŨe siň skomunikowaĺ z jednostkŃ Master przez 15 sekund, odbierane jest 

to jako brak poğŃczenia i produkcja pary jest redukowana do 0, elektrody sŃ rozğŃczane i pojawia siň 

sygnalizacja bğňdu (E8). JeŨeli nastŃpi ponowne poğŃczenie, bğŃd jest kasowany automatycznie i system 
zaczyna pracowaĺ normalnie. 

 
 

Test i dekoncentracja spustu wody i priorytety zarzŃdzania: 

Jednostki Slave, jeŨeli to konieczne, sygnalizujŃ jednostce Master ewentualnŃ koniecznoŜĺ spustu 
wody z cylindr·w systemie FIFO (First In First Out). 

Jednostka Master czeka 3 minuty przed umoŨliwieniem spustu wody przez kolejnŃ jednostkň w 
systemie FIFO; procedura ta pozwala na spust wody i ponowne uruchomienie jednostki do produkcji 
pary. 

Jednostka Slave od momentu sygnalizacji spustu, moŨe czekaĺ na pozwolenie jednostki Master przez 
45 minut; dopiero po otrzymaniu pozwolenia, moŨe realizowaĺ spust wody.
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1. SprawdŦ, czy nastawy nawilŨacza sŃ zgodne z sygnağem sterujŃcym zgodnie z opisem w rozdz. 2. 

2. Przed zasileniem energiŃ elektrycznŃ nawilŨacza naleŨy sprawdziĺ poprawnoŜĺ poğŃczeŒ 

zasilajŃcych i sterujŃcych (czujnik temperatury) oraz poğŃczeŒ wodnych i parowych. 

 

JeŜli instalacja wodna zasilajŃca nawilŨacz skğada siň z rur, kt·re mogŃ zawieraĺ        

pozostağoŜci olejowe lub innych substancji wytwarzajŃcych pianň waŨne jest, aby 

pozwoliĺ na przepğyw wody przez instalacje przez kilka minut. 

 

3. SprawdŦ, czy nie nastňpujŃ wewnňtrzne wycieki wody w nawilŨaczu. 

4. Podaj zasilanie elektryczne do nawilŨacza. 

5. NawilŨacz wğŃcza pompň spustowŃ na kilka sekund, emitujŃc sygnağ dŦwiňkowy. 

6. Od tego momentu nawilŨacz jest w stanie oczekiwania STAND-BY. ZağŃcz urzŃdzenie przez 

naciŜniňcie przycisku ON/OFF ï STAND-BY. Dla modeli skonfigurowanych do pracy sygnağem 

ON/OFF wyŜwietlany jest aktualny pob·r prŃdu. 

7. Do prawidğowego funkcjonowania nawilŨacz potrzebuje pozwolenia na pracň (terminal 24 i 25 na 

karcie).Przy braku pozwolenia, wyŜwietlacz sygnalizowaĺ bňdzie OFF.  

 

1. NaleŨy nastawiĺ wymaganŃ temperaturň, naciskajŃc przycisk SET. 

2. Cylinder zostanie napeğniony, a nastňpnie woda w cylindrze zacznie wrzeĺ. Nastňpnie naleŨy 

opr·Ũniĺ cylinder, uŨywajŃc ñRňczny spust wodyò. Spust naleŨy powt·rzy ĺ raz lub dwa razy. 

3. Od tego momentu nawilŨacz jest gotowy do pracy i bňdzie pracowaĺ automatycznie. 

 

4.2 Produkcja pary 
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W przypadku nieprawidğowoŜci nawilŨacz EASYSTEAM wyŜwietla kod awarii z sygnağem 
dŦwiňkowym. 

 
Po sprawdzeniu stanu alarmu, ikona pojawia siň na wyŜwietlaczu, alarm jest wğŃczony 
(jeŜli skonfigurowane), wewnňtrzny sygnağ dŦwiňkowy jest aktywowany i wyŜwietla siň 

jeden z kod·w alarmu. Wewnňtrzny sygnağ dŦwiňkowy moŨe byĺ wstrzymany w kaŨdej 
chwili poprzez naciŜniňcie przycisku "Silence". 

NaciŜniňcie jeden raz przycisku SET przywraca sygnalizacjň 

dŦwiňkowŃ. IstniejŃ trzy typy alarm·w, w zaleŨnoŜci od ich 

istotnoŜci: 

- Automatyczny reset (alarm jest automatycznie kasowany po znikniňciu problemu) 

- Rňczny reset z klawiatury (alarm jest automatycznie kasowany) 

- Rňczny reset poprzez odğŃczenie karty (alarm nie moŨe byĺ wyciszony). 

 
Bez wyŜwietlacza, jest moŨliwe ustalenie rodzaju wystňpujŃcego alarmu poprzez liczenie 

migaŒ czerwonej diody na karcie Master (np. E3 - sŃ 3 bğyski po dğugiej przerwie. Alarm 

E0 sygnalizowany jest takŨe przez stağe wğŃczenie czerwonej diody LED na karcie Master). 
Aby zresetowaĺ alarm bez automatycznego resetu na wyŜwietlaczu, odğŃcz zasilanie karty. 

DomyŜlnie wyjŜcie DO4 (zaciski 7 i 8) jest ustawione jako przekaŦnik alarmowy (drugi 
poziom DO4 = 1). 

 
Kod Pow·d RozwiŃzanie usterki Reset 
OFF Brak pozwolenia na pracň SprawdŦ zaciski 24 i 25 na karcie automatyczny 
miga MasterHUM2 i konfiguracjň 

 ewentualnych dodatkowych wejŜĺ 
 cyfrowych 
 Maksymalny poziom wody wewnŃtrz Zawiesina olejowa lub automatyczny 
 cylindra zanieczyszczenia obecne w 
 Woda wewnŃtrz cylindra osiŃgnňğa instalacji zasilajŃcej mogŃ 

miga maksymalny poziomu. Pob·r prŃdu jest powodowaĺ efekt mgğy I 
 poniŨej minimalnego progu 0,5A. aktywowaĺ czujnik maksymalnego 

bez  poziomu. 

Ũadnego JeŨeli woda w cylindrze osiŃgnňğa NaleŨy przepğukiwaĺ cylinder 

kodu maksymalny poziom na poczŃtku cyklu poprzez kilkukrotne manualne 

alarmu parowania, cylinder cağkowicie siň opr·Ũnienie cylindra. 
 opr·Ũnia, aby wyeliminowaĺ obecnoŜĺ PrzewodnoŜĺ wody powyŨej 
 mgğy, a nastňpnie nawilŨacz zaczyna 1300ÕS/cm moŨe takŨe powodowaĺ 
 ponownie pracowaĺ. JeŨeli maksymalny efekt mgğy. NaleŨy zwiňkszyĺ 
 poziom jest dalej osiŃgany, zaw·r dolotowy czňstotliwoŜĺ dopuszczenia wody 
 jest zamykany. poprzez zmianň parametru S2. 
  Sprawdziĺ, czy nie ma wody na 
  poğŃczeniach kablowych w g·rnej 
  czňŜci cylindra. JeŨeli tak, to moŨe 
  to powodowaĺ bğňdne sygnağy 
  dotyczŃce poziomu wody. 

  NaleŨy wszystko ostroŨnie osuszyĺ. 

 Pozostaje maksymalny poziom wody w 
cylindrze 

Zastosuj to samo rozwiŃzanie jak w rňczny 
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Ŝwieci 
bez 
Ũadnego 
kodu 
alarmu 

 przypadku  

Maksymalny poziom wody wewnŃtrz "Maksymalny poziom wody 

cylindra jest stale aktywny dğuŨej niŨ wewnŃtrz cylindraò. 

jednŃ godzinň po cyklu anti-foam.  

  

  

  

En Brak poğŃczenia pomiňdzy NANO SprawdŦ poprawnoŜĺ poğŃczenia automatyczny 

EasySTEAM i MasterHUM2 pomiňdzy dwoma elementami 

E0 Blokada nawilŨacza alarmem E0 ï bğŃd SprawdŦ poprawnoŜĺ konfiguracji automatyczny 
czujnika zastosowanego czujnika 

 (zmienna S9 i poğŃczenia 
 elektryczne zacisk·w). JeŜli 
 problem nadal wystňpuje, wymieŒ 
 czujnik. 

E1 Maksymalny poziom wody wewnŃtrz Sprawdziĺ poğŃczenie elektryczne rňczny 
cylindra / Problem z pomiarem prŃdu. cylindra z nawilŨaczem. 

 Sprawdziĺ podğŃczenie zasilania 
 elektrycznego, czy nie brakuje 

Woda wewnŃtrz cylindra osiŃgnňğa jednej fazy. 

maksymalny poziomu i pob·r pr Ńdu jest Sprawdziĺ zuŨycie elektrod. 

poniŨej minimalnego progu 0,5A. Sprawdziĺ przewodnoŜĺ wody oraz, 
 czy odpowiada ona zastosowanemu 

OsiŃgniňcie maksymalnego poziomu w cylindrowi. 

poğŃczeniu z zbyt mağym poborem prŃdu, Cylinder standardowy ï 

stwierdza nieprawidğowoŜci, kt·re nie przewodnoŜĺ > 250ÕS/cm. 

powinny pojawiĺ siň w normalnym Cylinder o zmniejszonej 

funkcjonowaniu. przewodnoŜci ï przewodnoŜĺ > 
 125ÕS/cm. 

Ten alarm blokuje produkcjň pary do jego MoŨna spr·bowaĺ obniŨyĺ parametr 

wyciszenia (naciŜniňcie klawisza Silence). Pr, aby nawilŨacz pracowağ przy 
 niŨszym napeğnieniu. 
 Zawiesina olejowa lub 
 zanieczyszczenia obecne w 
 instalacji zasilajŃcej mogŃ 
 powodowaĺ efekt mgğy i 
 aktywowaĺ czujnik maksymalnego 
 poziomu. 
 NaleŨy przepğukiwaĺ cylinder 
 poprzez kilkukrotne manualne 
 opr·Ũnienie cylindra. 
 PrzewodnoŜĺ wody powyŨej 
 1300ÕS/cm moŨe takŨe powodowaĺ 
 efekt mgğy. NaleŨy zwiňkszyĺ 
 czňstotliwoŜĺ dopuszczenia wody 
 poprzez zmianň parametru S2. 
 Sprawdziĺ, czy nie ma wody na 
 poğŃczeniach kablowych w g·rnej 
 czňŜci cylindra. JeŨeli tak, to moŨe 
 to powodowaĺ bğňdne sygnağy 
 dotyczŃce poziomu wody. 
 NaleŨy wszystko ostroŨnie osuszyĺ. 

E1 Anomalie w czasie testu pompy Zastosuj to samo rozwiŃzanie jak w rňczny 
+ kondensatu. (BğŃd 5 razy z rzňdu). przypadku wystŃpienia bğňdu E1 

 JeŨeli czujnik maksymalnego poziomu  

 zwiera w czasie testu pompy kondensatu  

miga (raz na 10 godzin pracy) i nie zmienia  

 swojego stanu przez 10 min, test jest  

 odrzucany i przyjmowany jako bğŃd.  

 Po 5 bğňdach pojawia siň bğŃd E1.  

 Wytwarzanie pary zablokowane do  

 momentu wyciszenia (naciŜniňcie klawisza  

 Silence).  

E2 Blokada nawilŨacza alarmem E2 ï bğ Ńd SprawdŦ poprawnoŜĺ konfiguracji automatyczny 
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 czujnika wilgotnoŜci zastosowanego czujnika  

wilgotnoŜci (zmienna S9 i 

poğŃczenia elektryczne zacisk·w). 

JeŜli problem nadal wystňpuje, 

wymieŒ czujnik. 

E3 Brak wody. Sprawdziĺ zasilanie wodne. rňczny 
S2 Ó 10 oraz zaw·r wlotowy otwarty przez Sprawdziĺ szczelnoŜĺ instalacji 
czas (S2 ï 1 min), alarm E3 aktywuje si ň. wodnej. 

JeŨeli S2 < 10 alarm E3 jest nieaktywny. Sprawdziĺ zaw·r dolotowy w 

Ten alarm blokuje wytwarzanie pary. nawilŨaczu. 

Aby zresetowaĺ ten alarm naleŨy wyğŃczyĺ  

i wğŃczyĺ urzŃdzenie.  

E5 BğŃd auto-testu (Pre-alarm) Sprawdziĺ instalacjň odpğywowŃ automatyczny 
Alarm ten nie blokuje produkcji pary, lub dno cylindra, czy nie brak tam 

przyczyny problemu muszŃ byĺ usuniňte zanieczyszczeŒ blokujŃcych 

przed nastňpnym testem (test co 10 godzin odpğyw. 

pracy elektrod), aby zapobiec Sprawdziĺ pompň spustowŃ, czy nie 

zablokowaniu nawilŨacza przez alarm E6. jest uszkodzona lub rozğŃczona. 

Alarm resetuje siň automatycznie po MoŨna deaktywowaĺ wykonanie 

kolejnym prawidğowym teŜcie lub przez test·w poprzez nastaw ň parametru 

wyğŃczenie oraz wğŃczenie nawilŨacza. S10=0. 

E6 BğŃd auto-testu drugi raz z rzňdu w Sprawdziĺ instalacjň odpğywowŃ rňczny 
czasie nieprzerwanej pracy nawilŨacza. lub dno cylindra, czy nie brak tam 
Alarm ten blokuje wytwarzanie pary, aby zanieczyszczeŒ blokujŃcych 
zapobiec uszkodzeniu nawilŨacza i nie odpğyw. 

moŨe byĺ wyciszony. Sprawdziĺ pompň spustowŃ, czy nie 

Aby zresetowaĺ naleŨy wyğŃczyĺ jest uszkodzona lub rozğŃczona. 

urzŃdzenie. MoŨna deaktywowaĺ wykonanie 
 test·w poprzez nastaw ň parametru 
 S10=0. 

E7 W konfiguracji Master/Slave, jednostka SprawdŦ poğŃczenia pomiňdzy automatyczny 

Master nie moŨe ĂznaleŦĺò jednostki Slave. jednostkŃ Master a Slave. 

 
SprawdŦ drugi poziom MS i 

 parametry AD odnoszŃce siň do 
 konfiguracji Master/Slave. 

E8 W konfiguracji Master/Slave jednostka SprawdŦ poğŃczenia pomiňdzy automatyczny 
Slave blokowana jest alarmem E8 jednostkŃ Master a Slave. 

 
SprawdŦ drugi poziom MS i 

 parametry AD odnoszŃce siň do 
 konfiguracji Master/Slave. 

 NawilŨacz wyğŃczony zabezpieczeniem Doprowadziĺ jednostkň zgodnie z  

r·Ũnicowo ï prŃdowym. instrukcjami bezpieczeŒstwa w 

ObecnoŜĺ wody w dolnej czňŜci nawilŨacza rozdz. 7.2. 

z powodu awarii lub po konserwacji, kt·re Wytrzeĺ dokğadnie wszystkie mokre 

powodujŃ r·Ũnicowo ï prŃdowe wyğŃczenie czňŜci i ponownie wğŃczyĺ 

urzŃdzenia. urzŃdzenie. 

 NawilŨacz wytwarza niewystarczajŃcŃ iloŜĺ MoŨliwy brak jednej fazy. SprawdŦ  

pary wszystkie fazy. 
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Celem zapewnienia wğaŜciwej i optymalnej pracy nawilŨaczy EASYSTEAM, 
konieczne jest wykonywanie obsğugi serwisowej zgodnie z poniŨszymi 
wytycznymi. 

 

 

Serwis moŨe byĺ wykonywany tylko przez wyspecjalizowane, doŜwiadczone i 

upowaŨnione ekipy serwisowe. 

Przed przystŃpieniem do serwisu naleŨy: 

1. Odczytaĺ kod alarmu, jeŨeli pojawiğ siň na wyŜwietlaczu. 

2. ZamknŃĺ zaw·r wodny zasilajŃcy nawilŨacz. 

3. Wprowadziĺ nawilŨacz w stan stand-by uŨywajŃc wğaŜciwego przycisku na sterowniku 

i opr·Ũniĺ cylinder z wody uŨywajŃc ñRňczny spust wodyò (rozdziağ 3 dokumentacji). 

4. OdğŃczyĺ nawilŨacz od zasilania elektrycznego. 

5. Odczekaĺ aŨ cylinder i nawilŨacz ostygnŃ lub naleŨy uŨyĺ rňkawic ochronnych. 

6. KaŨdy uszkodzony element naleŨy wymieniĺ na nowy i oryginalny. 
 

 

 
PoniŨej okreŜlona jest czňstotliwoŜĺ wykonywania serwisu. 
W zaleŨnoŜci od jakoŜci wody zasilajŃcej nawilŨacz i w zwiŃzku z tym od stopnia zuŨycia 
elektrod oraz iloŜci kamienia wytrŃcanego w cylindrach w trakcie pracy (r·wnie Ũ od 
przewodnoŜci wody) konieczna jest modyfikacja sugerowanych czňstotliwoŜci wykonywania 
serwisu. 

 
 

W celu minimalizacji wytrŃcania siň kamienia w dolnej czňŜci cylindra, naleŨy 
zwiňkszyĺ czňstotliwoŜĺ przepğukiwaŒ redukujŃc wartoŜĺ parametru S2. Zmiana ta 
zwiňkszy jednak zuŨycie wody i energii elektrycznej. 



 

 

 
CZYNNOśCI SERWISOWE CZŇSTOTLIWOśĹ 

Sprawdzenie wewnňtrznych wyciek·w wody w nawilŨaczu. po 1 godzinie pracy 

Sprawdzenie poğŃczeŒ elektrycznych. 
po 4 tygodniach 

pracy 

Sprawdzenie wewnňtrznych wyciek·w wody w nawilŨaczu.  

Co miesiŃc lub 
Sprawdzenie stanu cylindra, czyszczenie cylindra i elektrod z zanieczyszczeŒ 

(kamienia). 
co 500 

Wymiana cylindra, jeŨeli to konieczne. 
godzin pracy 

Sprawdzenie zuŨycia cylindra i elektrod oraz braku deformacji i zmiany Co kwartağ lub 

barwy powierzchni cylindra; wymieniĺ cylinder jeŨeli nosi znamiona co 1000 

wyeksploatowania. godzin pracy 

Wymieniĺ cylinder. 
Co roku lub co 

Sprawdziĺ poğŃczenia elektryczne, wodne i parowe. 
2500 godzin 

pracy 

Sprawdzenie wewnňtrznych wyciek·w wody w nawilŨaczu  

Z alarmem E1 
Sprawdzenie stanu cylindra, czyszczenie cylindra i elektrod z zanieczyszczeŒ 

(kamienia). 

Wymiana cylindra, jeŨeli to konieczne. 

Sprawdzenie wewnňtrznych wyciek·w wody w nawilŨaczu.  

Z alarmem E3 Sprawdziĺ zaw·r wodny, jego szczelnoŜĺ i czy nie jest zepsuty. 

Wymieniĺ, jeŨeli to konieczne. 

Sprawdziĺ, czy pompa jest szczelna i nie zepsuta. Wymieniĺ, jeŨeli to  

konieczne Z alarmem E5 lub 

Sprawdziĺ, czy nie znajdujŃ siň w dolnej czňŜci cylindra zanieczyszczenia E6 

i czy odpğyw wody z nawilŨacza jest droŨny.  

 

 
 

NawilŨacze typoszeregu EASYSTEAM wyposaŨone sŃ w elektrody ze stali nierdzewnej celem 

zwiňkszenia ich trwağoŜci. Ich ŨywotnoŜĺ zaleŨy jednak w decydujŃcym stopniu od jakoŜci wody 
(przewodnoŜci i twardoŜci) oraz intensywnoŜci eksploatacji nawilŨaczy. 

 
Kiedy elektrody sŃ nadmiernie zuŨyte poziom wody znaczŃco wzrasta, przekraczajŃc poziom 

dopuszczalny, co sygnalizowane jest alarmem E1. W takim przypadku cylinder musi podlegaĺ 
wymianie. Jednokrotnie moŨna sprawdziĺ, czy sygnalizacja ww. bğňdu nie jest spowodowana 

innym powodem (zobacz rozdziağ 6). 

 

 
NIGDY NIE WYMIENIAĹ CYLINDRA GORłCEGO I NAPEĞNIONEGO 
WOD ł. NALEŧY OPRč ŧNIĹ CYLINDER Z WODY UŧYWAJłC SPUSTU 
RŇCZNEGO, A NASTŇPNIE POSTŇPOWAĹ WG PONIŧSZEJ 
INSTRUKCJI, Z ZACHOWANIEM ZASAD  BEZPIECZEőSTWA 

 

 

1. Otworzyĺ panel przedni nawilŨacza, jak pokazano na str. 15. 

 
2. Odczepiĺ dwie sprňŨyny mocujŃce g·rny koğnierz pary, aby wysunŃĺ je z nad cylindra (rys. 27 i 28) 



51 

 

 

 

 

  
 

 

3. PodnieŜ g·rny koğnierz, zdejmujŃc go z cylindra. (rys. 29) 

 

 
 

4. ZdjŃĺ zğŃczkň elektrycznŃ z cylindra (rys. 30) 

 

 
 

5. WyjŃĺ cylinder z dolnego koğnierza, podnoszŃc go (rys. 31), a nastňpnie wyjŃĺ go z nawilŨacza (rys. 

32 i 33) 
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6. Wğ·Ũ nowy cylinder powtarzajŃc powyŨszŃ procedurň w odwrotnej kolejnoŜci, z nastňpujŃcymi 

uwagami:  

Å Sprawdziĺ, czy nowy cylinder wyposaŨony jest w 2 O-ringi i czy sŃ one usytuowane wğaŜciwie. 

JeŨeli to konieczne moŨna nasmarowaĺ O-ringi mağŃ iloŜciŃ smaru celem uğatwienia ich 

wprowadzenia (rys. 34). 

 

  
 

Å UmieŜciĺ cylinder w dolnym koğnierzu, uwaŨajŃc, aby umieŜciĺ kabel zğŃcza zgodnie z rys. 35 

 

 
 

 

Å NasunŃĺ g·rny koğnierz na cylindrze, dociskajŃc go na miejsce do koŒca i kierujŃc r·wnolegle 

do sprňŨyny mocujŃcych (rys. 36).  
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Å Pamiňtaj, aby prawidğowo wymieniĺ sprňŨyny w wyznaczonym miejscu. (rys 37) 

 

 
 

Å Ponownie wğ·Ũ zğŃcze zasilania cylindra do gniazda 

 

7. Opr·Ũniĺ kompletnie cylinder 2 ï 3 krotnie po wymianie naciskajŃc przycisk Ărňcznego 

opr·Ũnianiaò 

 

8. Sprawdziĺ, czy nie ma wewnňtrznych wyciek·w wody w nawilŨaczu po 1 godzinie pracy po 
wymianie cylindra. 



54 

 

 

 

Gdy obecnoŜĺ kamienia wapiennego i osad·w wewnŃtrz cylindra utrudnia wystarczajŃcy przepğyw 

prŃdu miňdzy elektrodami lub utrudnia odprowadzanie wody, konieczna jest operacja czyszczenia 

cylindra. 

 

NIGDY NIE CZYśCIĹ CYLINDRA GORłCEGO I 

NAPEĞNIONEGO WODł. NALEŧY OPRč ŧNIĹ CYLINDER 

Z WODY UŧYWAJłC SPUSTU RŇCZNEGO, A NASTŇPNIE 

POSTŇPOWAĹ WG PONIŧSZEJ INSTRUKCJI Z 

ZACHOWANIEM ZASAD BEZPIECZEőSTWA 
 

 

1. UsunŃĺ cylinder z nawilŨacza, postňpujŃc wg krok·w 1 do 6 opisanych w rozdz. 6.4 

 
2. WykorzystujŃc otw·r w g·rnej czňŜci cylindra moŨna wyczyŜciĺ i usunŃĺ kamieŒ z elektrod i innych 

element·w cylindra uŨywajŃc patki z tworzywa sztucznego pod bieŨŃcŃ wodŃ lub roztworem wody i 

20% kwasu octowego (fig. 38). Wykonaĺ tŃ samŃ operacjň od dolnej strony cylindra (rys. 39). Podczas 

czyszczenia nie uszkodziĺ element·w uszczelniajŃcych. Podczas czyszczenia nie moczyĺ zğŃcza kabli 

(rys. 40). 
 

rys. 38 rys. 39 rys. 40 

 

 
3. WyczyŜciĺ dwa O-ringi, wymieniĺ je, jeŨeli to konieczne i sprawdziĺ ich wğaŜciwŃ 
pozycjň. WğoŨyĺ cylinder, powtarzajŃc powyŨsze czynnoŜci w odwrotnej kolejnoŜci i 
sprawdziĺ ich prawidğowŃ pozycjň. 
 

4. Opr·Ũniĺ kompletnie cylinder 2 ï 3 krotnie po wymianie, naciskajŃc przycisk Ărňcznego 
opr·Ũnianiaò. 

 
 

5. Sprawdziĺ, czy nie ma wewnňtrznych wyciek·w wody w nawilŨaczu po 1 godzinie pracy 
po czyszczeniu cylindra. 
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OsiŃgniňcie dobrej dystrybucji pary, a zatem poŨŃdanego poziomu temperatury w 

   kaŨdym Ŝrodowisku zaleŨy od dw·ch podstawowych czynnik·w: iloŜci pary 
wprowadzanej do tego Ŝrodowiska i jak to jest rozdzielone. 

 

JeŜli bowiem, para wprowadza siň do Ŝrodowiska, w r·Ũnorodny spos·b, nie bňdzie stref 

nadmiernej wilgotnoŜci oraz w strefach, kt·re s Ń zbyt suche, co moŨe prowadziĺ do nadmiernej 

kondensacji i problem·w w zakresie kontrolowania produkcji pary. 
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